Color LaserJet Pro
M351/M451

www.hp.com/support/LJColorM351
www.hp.com/support/LJColorM451

© 2014 Hewlett-Packard Development Company, L.P. || “ H‘ |
www.hp.com CE955-91

-

(W L21)

od | -

17 - 25°C
(62.6° — 77°F)

O
‘6

30% -70%

)|
W

023

A A

M351a

M451nw

M451dn

M451dw

Zm

m Connect the power cord between the

product and a grounded AC outlet, and
turn on the product. Make sure your
power source is adequate for the product
voltage rating. The voltage rating is

on the product label. The product uses
either 100-127 Vac or 220-240 Vac and
50/60 Hz.

CAUTION: To prevent damage to the
product, use only the power cord that is
provided with the product.



Reliez le produit a la prise reliée a la
terre a l'aide du cordon d’alimentation,
puis mettez le produit sous tension.
Vérifiez que la source d’alimentation
électrique est adéquate pour la tension
nominale du produit. Cette tension
nominale est indiquée sur l'étiquette du
produit. Le produit utilise 100-127 volts
c.a. ou 220-240 volts c.a. et 50/60 Hz.

ATTENTION : Afin d’éviter d'endommager
le produit, utilisez uniquement le cordon
d’alimentation fourni avec le produit.

SchlieBen Sie das Netzkabel des Gerits
an eine geerdete Steckdose an, und
schalten Sie das Gerat ein. Stellen Sie
sicher, dass Ihre Stromquelle fiir die
Betriebsspannung des Gerats geeignet
ist. Die Betriebsspannung finden Sie auf
dem Geradteetikett. Das Gerdt arbeitet
mit 100-127 V Wechselspannung oder
mit 220-240 V Wechselspannung und
50/60 Hz.

VORSICHT: Um Schaden am Gerat zu
vermeiden, sollten Sie ausschlieBlich
das Netzkabel verwenden, das im
Lieferumfang des Gerdts enthalten ist.

Collegare il cavo di alimentazione tra
il prodotto e la presa CA con messa a
terra, quindi accendere il prodotto.
Accertarsi che la fonte di alimentazione
sia adeguata alla tensione del prodotto
specificata sulla relativa etichetta.

Il prodotto utilizza 100-127 Vca

oppure 220-240 Vca e 50/60 Hz.

ATTENZIONE: Per evitare di danneggiare
il prodotto, utilizzare solo il cavo di
alimentazione fornito in dotazione.

Conecte el cable de alimentacion al
producto y a un enchufe de CA con toma
de tierra; a continuacion, encienda el
producto. Asegurese de que la fuente

de alimentacion es adecuada para el
voltaje del producto. La especificacion
del voltaje se encuentra en la etiqueta
del producto. El producto utiliza
100-127 VCA 0 220-240 VCA 'y 50/60 Hz.

PRECAUCION: Para evitar dafios al
producto, utilice solo el cable de
alimentacién que se proporciona con él.

CebpXKeTe 3axpaHBawWua Kaben mexay
NPUHTEPa U 3a3eMEeHUA KOHTAKT U cnep,
TOBa BKJIlOUETe NpUHTEpa. YBepete

Ce, Ye 3aXpaHBaHeTo BM e NOAX0AALL0
32 HOMMHANHOTO HamnpeXeHue Ha
npuHTepa. HOMMHaNHOTO HanpexeHue e
yKa3aHo BbpXy TabesikaTta Ha MpuUHTEpa.
MpoaykTbT M3non3sa 100 — 127 V~ unu
220-240V~150/60 Hz.

BHUMAHME: 3a na npepoTBpaTute
noBpea Ha NpUHTEPa, U3Nnon3eBaiTe
CaMo 3axpaHBaLLma Kaben, [oCTaBeH
c npoayKTa.

CA

Connecteu el cable d’alimentacié al
producte i a un endoll de CA amb presa
de terra; a continuacié, engegueu el
producte. Assegureu-vos que la font
d’energia és adequada per a la tensio
nominal del producte. El limit de tensio
apareix a l'etiqueta del producte.

El producte fa servir 100-127 VCA
0220-240 VCAi50/60 Hz.

PRECAUCIO: per evitar fer malbé el
producte, feu servir només el cable
d’alimentacio que s’inclou amb

el producte.

Kabelom za napajanje proizvod
ukljucite u elektricnu uti¢nicu s
izvodom za uzemljenje i ukljuéite
proizvod. Provjerite odgovara li izvor
napajanja specifikacijama za napon
proizvoda. Specifikacija za napon nalazi
se na naljepnici proizvoda. Proizvod se
koristi strujom napona 100-127 Vac

ili 220-240 Vac pri 50/60 Hz.

OPREZ: Kako ne biste ostetili uredaj,
upotrebljavajte samo kabel za
napajanje koji je isporucen uz ureda;.

Pripojte produkt pomoci napajeciho
kabelu k uzemnéné zasuvce stridavého
proudu a produkt zapnéte. Zkontrolujte,
zda parametry zdroje napéti odpovidaji
jmenovitému napéti zafizeni. Tento
produkt vyuziva stfidavé napétio
hodnoté 100-127 V nebo 220-240 V pri
frekvenci 50/60 Hz.

UPOZORNENI: Pouzivejte pouze napajeci
kabel dodany s produktem, jinak mize
dojit k poSkozeni zarizeni.

Sat netledningen i produktet ogien
jordforbundet stikkontakt, og tzend for
produktet. Sarg for, at stramforsyningen

svarer til produktets spaendingsangivelse.

Spaendingsangivelsen findes pa
produktetiketten. Produktet bruger enten
100-127 V eller 220-240 V og 50/60 Hz.

ADVARSEL: Hvis du vil forhindre
beskadigelse af produktet, skal du
kun bruge den netledning, der fulgte
med produktet.

Sluit het netsnoer aan op het apparaat
en steek de stekker in een geaard
stopcontact en zet het apparaat aan.
Controleer of uw voedingsbron geschikt
is voor het voltage van het product.

U vindt het voltage op het productetiket.
Het apparaat werkt op 100-127 of
220-240 V wisselstroom en 50/60 Hz.

LET OP: Gebruik alleen het bij het
apparaat geleverde netsnoer om
schade aan het apparaat te voorkomen.

Ulhendage toote toitekaabel maandatud
vahelduvvoolu toiteallikaga ja

liilitage seade sisse. Veenduge, et teie
vooluallikas on seadme pingeklassile
sobiv. Pingeklass on kirjas seadme
margisel. Toode todtab vahelduvvooluga
pingel 100-127 V v6i 220-240V ja
sagedusel 50/60 Hz.

ETTEVAATUST! Toote kahjustuste
valtimiseks kasutage ainult tootega
kaasas olevat toitejuhet.

Liitd virtajohto laitteeseen ja
maadoitettuun pistorasiaan ja
kadynnista laite. Tarkista, etta
virtaldhteen jannite on laitteelle sopiva.
Laitteelle sopiva jannite on merkitty
laitteen tarraan tai tyyppikilpeen.
Laitteen kdyttama jannite on joko
100-127 V tai 220-240 V ja 50/60 Hz.

MUISTUTUS: Ala kdyta muuta kuin
laitteen mukana toimitettua virtajohtoa.
Muutoin laite voi vahingoittua.

Zuvdéote o KaAwdio Tpododooiag
0N GUOKEUN Kot o€ i mpida AC pe
YEiWoN KAl EVEPYOTIOLOTE T GUCKEUN.
BeBawwOeite 6tL n mnyn tpododoaiog
€ivat KATGAANAN Y10t TNV OVOUOOTLKA
TR T&ong Tou mpoidvtoc. H ovopaoTikn
TR TRONC XVOy pAPETOL OTNV ETIKETH
Tou Tpoidvtoc. To mpoidv xpnotpomolel
t&on 100-127 Vac i 220-240 Vac kot
50/60 Hz.

NMPOZOXH: Mo v xImoTpEYETE TNV
npokAnon BA&BNC oTn CUOKEUN,
XPNOLLOTOLEITE AMTOKAELOTIKG TO
KoAwdLo tpododoaiag mou mapEXeTal
€ TN OUOKEUN.

Csatlakoztassa a késziiléket egy
foldelt halézati csatlakozéhoz,
majd kapcsolja be. Ellenérizze, hogy
a késziilék tapellatasa megfelel-e a
késziilék fesziiltségbesorolasanak.

A fesziiltségbesorolas a késziilék
termékcimkéjén talalhatd. A késziilék
mikoddéséhez 100-127 V~ vagy
220-240 V~ fesziiltség és 50/60
Hz-es halozati frekvencia sziikséges.

VIGYAZAT: A késziilék karosodasanak
elkeriilése érdekében csak a késziilékhez
mellékelt tapkabelt hasznalja.

KyaT cbiMmbl KemeriMmeH eHimAi Xepre
KOCbI/IFaH aHbIMaJbl TOK KO3iHe
)KasnFan, eHimAi KoCcbIKbI3. KyaT Ke3i
6HIMHIH KepHeyiHe CalKecC KeneTiHiH
TeKcepiHi3. KepHey Menwiepi eHiMHiH,
»KancblpMacbiHAa KepceTineai. OHimpe
100-127 B Hemece 220-240 B aliHbIMarnbl
TOK KepHeyi >aHe 50/60 Iy xuinik
nanganaHbinagbl.

ECKEPTY: BHim 3aKbiMpaH6aybl YLUiH,
TeK OHbIMeH 6ipre 6epinreH KyaT CbIMbIH
nanaanaHbIHbI3.

Pievienojiet stravas vadu iekartai un
iezemétai mainstravas kontaktligzdai.
Péc tam ieslédziet iekartu.
Parliecinieties, ka stravas avots atbilst
iekartas nominalajam spriegumam.
Nominalais spriegums noradits produkta
uzlimé. lekartai nepiecieSsama 100-127 V
vai 220-240 V mainstrava ar 50/60 Hz
frekvenci.

UZMANIBU! Lai nesabojatu iekartu,
izmantojiet tikai iekartas komplekta
ieklauto stravas vadu.

Maitinimo laidu prijunkite gaminj
prie jZzeminto kintamosios srovés
lizdo ir jjunkite gaminij. Jsitikinkite,
kad maitinimo Saltinis atitinka gaminio
nominaligjg jtampa. Nominalioji jtampa
nurodyta gaminio etiketéje. Gaminys
naudoja 100-127 V kintamosios srovés
arba 220-240 V kintamosios srovés
jtampa (50 / 60 Hz).

ISPEJIMAS! Kad nesugadintuméte
gaminio, naudokite tik su gaminiu
pateikta maitinimo laida.

Koble stremledningen til produktet
og en jordet stikkontakt, og sla pa
produktet. Kontroller at strgmkilden
passer for spenningsspesifikasjonen
for produktet. Spenningsnivaet vises
pa produktetiketten. Produktet bruker
enten 100-127 volt eller 220-240 volt
0g 50/60 Hz.

FORSIKTIG: Bruk bare stramledningen
som fglger med produktet, slik at du
ikke skader produktet.

Potacz uziemione gniazdko z
urzadzeniem za pomoc3 przewodu
zasilajacego i wtgcz urzadzenie.
Upewnij sie, czy zrodto zasilania spetnia
wymagania specyfikacji urzadzenia.
Specyfikacje dotyczace napiecia znajduja
sie na etykiecie produktu. Produkt
wymaga napiecia 100-127 V (prad
zmienny) lub 220-240 V (prad zmienny)
i czestotliwosci 50/60 Hz.

PRZESTROGA: Aby unikna¢ uszkodzenia
urzadzenia, nalezy stosowac przewod
zasilajacy dotgczony do urzadzenia.

Conecte o cabo de alimentacdo entre

o produto e a tomada CA aterrada

e ligue o produto. Verifique se sua

fonte de alimentac¢do é adequada para

a classificacdo de tensdo do produto.

A classificacdo de tensdo esta na etiqueta
do dispositivo. O produto utiliza

100-127 Vca ou 220-240 Vca e 50/60 Hz.

CUIDADO: Para evitar danos ao produto,
use apenas o cabo de alimentacdo
fornecido com o produto.

Conectati cablul de alimentare intre
produs si o priza de c.a. impamantata,
apoi porniti produsul. Asigurati-va ca
sursa de alimentare corespunde tensiunii
nominale a produsului. Tensiunea
nominala este mentionata pe eticheta
produsului. Produsul utilizeaza fie
100-127 V c.a., fie 220-240 V c.a.

si 50/60 Hz.

ATENTIE: Pentru a preveni deteriorarea
produsului, utilizati numai cablul de
alimentare furnizat impreuna cu acesta.

MoaknouuTe Kabenb NUTaAHUA K
YCTPOMCTBY M 3a3eMJICHHOW po3eTKe
nepeMeHHOro ToKa, 3aTeM BKJ/IlUUTe
YCTPOMCTBO. Y6eaMTech, YTO UCTOYHMK
NUTaHMA COOTBETCTBYET TEXHUYECKUM
TpeboBaHuAM ycTponcTBa. Haknenka,
PacnonoXKeHHan Ha YCTPOWCTBe,
COLEP>XXUT AaHHbIe 0 HaMNpsXXeHUN.
YcTpoiicTBo paboTaeT Npu Hanps>XXeHun
100-127 B unn 220-240 B nepeMeHHOro
ToKa 1 npu vactote 50/60 u.

OCTOPOXXHO! Ons npenoTBpalLeHus
noBpeXAeHus YyCTPOMCTBA UCNONb3ynTe
TONbKO Kabesb, KOTOPbIV NOCTaBNALTCA
BMeCTe C YCTPOMCTBOM.

Povezite kabl za napajanje sa
proizvodom i uzemljenom uti¢nicom
naizmenicne struje i zatim ukljucite
proizvod. Uverite se da je izvor napajanja
prikladan za napon uredaja. Napon je
naveden na nalepnici uredaja. Uredaj
koristi 100-127 V ACili 220-240 V AC

i 50/60 Hz.

OPREZ: Da ne bi doSlo do oStecenja
proizvoda, koristite samo kabl za
napajanje koji ste dobili sa proizvodom.

Zapojte napajaci kabel do produktu a
do uzemnenej sietovej zasuvky a potom
produkt zapnite. Uistite sa, Ze je zdroj
napajania postacujlci pre menovité
napatie zariadenia. Menovité napatie je
uvedené na Stitku zariadenia. Zariadenie
pouziva napétie 100 — 127 V (striedavy
prud) alebo 220 - 240 V (striedavy prud)
a frekvenciu 50/60 Hz.

UPOZORNENIE: Pouzivajte len napajaci
kabel dodany so zariadenim, aby nedoslo
k poskodeniu zariadenia.

Prikljucite napajalni kabel na izdelek
in ozemljeno vticnico za izmenicni
tok ter vklopite izdelek. Preverite, ali
vir napajanja ustreza nazivni napetosti
izdelka. Nazivna napetost je navedena
na nalepki izdelka. Izdelek uporablja
100-127 ali 220-240 V (izmeni¢ni tok)
in 50/60 Hz.

OPOZORILO: Uporabljajte samo prilozeni
napajalni kabel, da preprecite poSkodbe
izdelka.

Anslut ndatkabeln mellan produkten
och ett jordat vaxelstromseluttag
och sla sedan pa produkten.
Kontrollera att stromkallan ar
tillracklig for produktens spanning.

Du hittar spanningsinformationen pa
produktetiketten. Produkten anvander
antingen 100-127 V vaxelstrom eller
220-240 V vaxelstrém samt 50/60 Hz.

VARNING! Undvik skada pa produkten
genom att endast anvanda natsladden
som medfdljde produkten.

Giic kablosunu iiriine ve toprak hatli AC
prize takap iiriinii acin. Giic kaynadinizin
rlin voltaj degerine uygun oldugundan
emin olun. Voltaj degeri iirlin etiketi
tizerinde belirtilmektedir. Uriin,
100-127 Vac veya 220-240 Vac

ve 50/60 Hz ile calisir.

DIKKAT: Uriiniin hasar gérmesini
onlemek icin yalnizca iriinle birlikte
verilen gii¢ kablosunu kullanin.

3a A0NOMOro Kabeo XKMBNEHHSA
nip’eQHalTe NPUCTPIit 1,0 3a3eMIeHOT
PO3eTKH 3MiHHOr0 CTPYMY, NiC/NA 4Oro
BBIMKHITb NpUCTPiN. [epekoHaiiTecs,
LLLO O KEepeno XWUBJeHHS BignoBigae
BMMOram BMpo6y 0 Hanpyru. 3Ha4yeHHs
Hanpyrv BKa3aHo Ha HakJeWLi Ha BUPOGi.
[Ina uboro NpUCTporo NOTPi6Ha Hanpyra
100-127 B abo 220-240 B 3MiHHOr0
cTpyMy 3 yactoToro 50/60 Iu.

VBATA. LLLo6 He nowKoauTH NPUCTPIN,
Cnig, BUKOPUCTOBYBATU NULLIE Kabenb
>KMBIEHHS 3 KOMNNEKTY.
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